
Selecting a site
Select a well-drained, level site 
that is sheltered from wind 
and other elements. Clear the 
area of debris especially sharp 
stones and sticks. This will add 
comfort and protect tent floor.

Choix du site
Choisissez un site de niveau, 
bien drainé et qui est à l’abri 
du vent et des intempéries. 
Enlevez les débris en surface, 
comme les pierres tranchantes 
et les brindilles. Cela contribuera 
non seulement à assurer votre 
confort, mais aussi à protéger le 
plancher de votre tente.
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4 Place mid-length pole with grey ends through 
sleeve at front end of tent and into grey 
grommet straps. Faites glisser l’arceau moyen  
(avec les extrémités grises) dans le manchon 
situé à l’avant de la tente, puis dans les sangles 
à œillets grises.

7 Position rain fly over tent aligning the doors. 
Attach to anchor hooks and tighten evenly. 
Placez le double-toit sur la tente en alignant les 
portes. Fixez les crochets d’ancrage et serrez 
uniformément.

5 Place longest pole with black ends into 
grommets at either end of tent crossing over 
the two arch poles. Insérez l’arceau le plus long 
(avec les extrémités noires) dans les œillets 
situés à chaque bout de la tente, de façon à 
croiser les deux arceaux précédents.

8 Attach velcro tabs on fly to poles. Fixez les 
attaches velcro du double-toit aux arceaux.

6 Pull canopy hooks up to poles and attach. Tirez 
les attaches de l’habitacle vers le haut et fixez-
les aux arceaux.

9 Stake out guy lines for maximum stability.  
Pour une stabilité optimale, ancrez les haubans 
à l’aide de piquets.

1 Stake down the tent points. Ancrez la tente au 
sol à l’aide des piquets. 2*Carefully assemble pole, feeling for the 

engagement “click” of AirLock. Assemblez 
soigneusement l’arceau jusqu’à ce que vous 
sentiez le déclic du connecteur AirLock.

3 Place shortest pole with red ends through 
sleeve at foot end of tent and into red grommet 
straps. Insérez l’arceau le plus court (avec les 
extrémités rouges) dans le manchon situé au 
pied de la tente, puis dans les sangles à œillets 
rouges.
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*AirLock connectors must be fully engaged to maximize pole strength and prevent pole failure.  
Les connecteurs AirLock doivent être bien enclenchés afin d’optimiser la résistance et le bon fonctionnement de l’arceau.
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